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ΠΕΡΙΛΗΨΗ ΕΙΣΗΓΗΣΗΣ (ABSTRACT)  

Το 1825 δηµοσιεύεται από τον Villemain η µυθιστορηµατική ‘βιογραφία’ του 

Κωνσταντίνου Λάσκαρι. Ο βίος και η δράση του βυζαντινού λογίου που κατέφυγε στην Ιταλία 

µετά την άλωση συνιστούν µόνο την αφορµή για την αφήγηση του Villemain. Το έντονο 

φανταστικό στοιχείο και η ατµόσφαιρα θρύλων και παραµυθιών συνδυάζονται µε στοχευµένη 

πολιτική και ιδεολογική απόβλεψη: την ενίσχυση της ελληνικής επανάστασης από τις 

ευρωπαϊκές δυνάµεις. Το µυθιστόρηµα µε τίτλο Lascaris, ou Les Grecs du quinzième siècle 

συνοδευόνταν από ένα εκτενές ιστορικό δοκίµιο του συγγραφέα σχετικά µε την κατάσταση 

στον ελληνικό χώρο κατά τους αιώνες της οθωµανικής κυριαρχίας µε τίτλο Essai historique 

sur l’état des Grecs, depuis la conquête musulmane jusqu’à nos jours. Ενώ το δοκίµιο αυτό 

ικανοποιούσε την ανάγκη του γαλλικού φιλελληνικού κοινού για κείµενα ερµηνευτικά του 

γεωγραφικού, πολιτικού και πολιτισµικού πλαισίου της ελληνικής επανάστασης, η επιλογή 

ενός βυζαντινού λογίου ως φορέα της αφήγησης και της δράσης του µυθιστορήµατος δεν ήταν 

καθόλου αυτονόητη. Η ιδεολογική σύνδεση της ευφάνταστης διήγησης των περιπετειών και 

της διδασκαλίας του Λάσκαρι στην Ιταλία (κυρίως στη Σικελία) του 15ου αιώνα µε τα 

γεγονότα των πρώτων χρόνων της επανάστασης ανεδείκνυε ακανθώδη ζητήµατα πολιτισµικής 

κινητικότητας και ταυτοτικής διαπραγµάτευσης ανάµεσα σε Ανατολή και Δύση. Τα ζητήµατα 

αυτά, ως αποτέλεσµα της αµήχανης στάσης της Δύσης απέναντι στο Βυζάντιο, ήδη στα χρόνια 

του Λάσκαρι αλλά κυρίως στα µετά τον Διαφωτισµό χρόνια του Villemain, τροφοδοτούν µια 

σειρά ταυτοτικών διερωτήσεων και πολιτισµικών διληµµάτων εντός της αφήγησης, που 

επιχειρούν ρητορικά να υπερβούν µια ιδεολογική αντινοµία. Η παρούσα µελέτη διερευνά τη 

διαπλοκή χρονοτόπων ιστορίας και φανταστικής αφήγησης στις ζώνες επαφής του 

ελληνόφωνου κόσµου µε τη Δύση. Με την εξέταση του γαλλικού πρωτοτύπου και της 

πλούσιας µεταφραστικής του διάδοσης (παραβάλλονται η ιταλική, γερµανική και ελληνική 

µετάφραση) η µελέτη χαρτογραφεί τα σηµεία τοµής και τους τρόπους µε τους οποίους τόσο ο 

µυθιστορηµατικός 15ος αιώνας όσο και ο φιλελληνισµός του 19ου αιώνα αναδιατυπώνουν το 

δίληµµα ‘Αθήνα - Κωνσταντινούπολη’ ως ένα δίληµµα καταλυτικό για την ταυτοτική 

διαπραγµάτευση όχι µόνο του νεοελληνικού κράτους, αλλά και της ίδιας της Δύσης. 
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